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Fejben már győztes volt
Az ökölvívásban knock 
out-tal, magyarul kiüté-
ses győzelemmel is véget 
érhet a mérkőzés. Ekkor 
a végső győzelem szem-
pontjából közömbössé 
válik, hogy ki győzött 
előtte az egyes menetek-
ben. A párbajtőr persze 
nem ökölvívás, mások a 
szabályok. Siklósi Gergely 
egyéniben nem jutott a 
legjobbak közé a párizsi 
olimpián, de csapatban 
olyat tett az utolsó pilla-
natokban, ami a hazai, 
de leginkább a tapolcai 
sportrajongók retinájába 
egész biztosan egy életre 
beleégett. Gergőnek nem 
csak az olimpiai teljesít-
ménye és sportolói stílusa 
szenzációs számomra, de 
nyilatkozatai is gyakran 
élményszámba mennek. 
Így fogalmazott, miután 
szó szerint bearanyozta 
csapata és a hazai druk-
kerek életét. „A csapat-
verseny előtti két napban 
végig azt gondoltam, 
olimpiai bajnokok le-
szünk, illetve pontosítok: 
úgy éreztem, ha érmet 
szerzünk, az arany lesz. 
Azt is éreztem, hogy lesz 
egytusos asszó a végén. 
Azt gondoltam, a franci-
ák elleni elődöntőben jön 
el, de a fináléban történt 
meg. Készültem rá tehát, 
s bár nagyon nehéz egy 
ilyen asszó, az a helyzet 
meg sem fordult a fejem-
ben, hogy nem az enyém 
lesz a győztes tus.” 
                     /Töreky László/

JEGYZETTapolcáig fénylő arany

Siklósi tusa az olimpia egyik legszebb pillanata volt számunkra

Hogy miként kell egy olimpiai döntőben aranytust bevinni? Péntek este megmutatta ezt a nagyvilágnak Siklósi 
Gergely, aki Japán ellen 25:25-ös állásnál minden hidegvérét megőrizve vitte be a találatot az egyéni olimpiai baj-
nok Kano Koki ellen, s ezzel Magyarország több mint ötven év után ünnepelhetett ismét olimpiai aranyérmet férfi 
párbajtőr csapatban. Siklósi Gergely szerint ez nem csak négyük győzelme, ha tehetné még három ember nyakába 
akasztaná ezt a csodás aranyat. - Dancsházy-Nagy Tamást és még két embert állítottam volna fel a dobogó tetejére 
magunk mellé: Imre Gézát és Boczkó Gábort- mondta a bajnok /tl - Forrás: B.H.S./                  Fotó: Nemzeti Sport

A japánok legyőzésével 
aranyérmet szereztek a 
magyar férfi párbajtő-
rözők a 2024-es párizsi 
olimpián.

Az út idáig nem volt zök-
kenőmentes, bár a nyol-
cad- és negyeddöntőket 
15 pontos különbséggel 
húzták be a magyar ví-
vók. A döntőben a - vé-
gül bronzérmes csehe-
ken túljutó - japánokkal 
kellett szembenézni, ami 
még a vártnál is izgalma-
sabb asszókat hozott. Sik-
lósi Gergely, Koch Máté, 
Andrásfi Tibor, Nagy Dá-

vid quartett a végletekig 
kiélezett fókuszálással és 
fegyelemmel mozogtak 
a páston. Mindkét ol-
dalon váratlan, sokszor 
nüansznyi mozdulatok 
döntöttek, együttes talá-
latokból sem volt hiány. 
A 10:6 arányú, példa-
értékű magyar kezdés 
után, szinte fej-fej mel-
lett haladt a pontszerzés, 
de a mérkőzés végére 
Kanonak összejött az 
egyenlítés Siklósi Gergely 
ellen. Az aranytus drámai 
pillanata Gergő szúrásá-
val érkezett meg a koráb-
bi olimpiai bajnokcsapat 

számára. Győztünk. 
1972 óta nem sikerült a 
magyar vívócsapatnak 
olimpiai aranyat nyerni, 
de ezúttal hihetetlen iz-
galmak között sikerült, 
teljesen megérdemelten.
„Beváltottam az egyénit 
a csapatra – mondta mo-
solyogva Siklósi Gergely, 
arra utalva, hogy egyéni-
ben nem úgy jöttek össze 
a dolgok, ahogy szeret-
te volna. – Az egész nap 
folyamán éreztem, hogy 
ez az a pillanat, amikor 
sikerülni fog. Az arany-
tusnál tudtam, hogy nem 
veszíthetek, és szerintem 

magabiztosan nyertünk.” 
Mag y arors z ág - Jap án 

26:25 - aranytussal /for-
rás: nemzeti sport//ks/

Érezte, hogy sikerülni fog                        Fotó: molcsapat.hu
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Megtartotta az önkor-
mányzati választásokat 
követő első összejövetelét 
a napokban az Idősek Ta-
nácsadó Testülete a pol-
gármesteri hivatal emele-
ti tanácstermében. 

A megszokott munka-
rend szerint elsőként 
Kutasi Iván, a testület 

vezetője köszöntötte a 
jelenlévőket, majd a vá-
ros legfrissebb híreiről, 
ügyeiről hallgathatott 
meg beszámolót a tag-
ság.  Az eseményen az 
elnök kérésére Dobó 
Zoltán polgármester ér-
tékelte a mintegy másfél 
hónapja lezajlott helyha-
tósági választásokat. A 
tanácskozáson számos 
egyéb téma mellett, szó-
ba kerültek a városnak 
több tízmilliós kárt oko-
zó TIAC ügyekben zajló 
kártérítési perek állása,  
továbbá számos aktuális 
bel- és külpolitikai tör-
ténés, amely közvetetten 
a közeljövőben érzéke-
nyen érintheti Tapolca 
önkormányzatát, gazdál-
kodását is. /tl/ 

Helyi ügyek mentén tanácskoztak

Dobó Zoltán a választások tapasztalatairól is megosz-
totta gondolatait                                                           Fotó: tl

A helyi rendőrök a 
napokban visszaad-
ták tulajdonosának a 
nagyértékű rollert.

A Tapolcai Rendőrkapi-
tányságra jelzés érkezett 
az osztrák társszervektől, 
hogy a külföldi sértettől 
2024. június 30-a és júli-
us elseje között ellopott 
elektromos roller vélhető-
en Tapolcán van, ugyanis 
annak helyazonosítója 
onnan adott jelet. A 33 
éves helyi férfi ingatlan-
jában és ahhoz tartozó 
udvarban tartott kutatás-
kor megtalálták a tapolcai 

nyomozók a szóban forgó 
közlekedési eszközt, vala-
mint egy tucatnyi analóg- 
és elektromos kerékpárt 
is.
Mivel azok eredetét nem 
tudta igazolni a férfi, így 
valamennyi járművet le-
foglalták a rendőrök, a 
rollert pedig visszaadták 
tulajdonosának. A pénz-
mosás bűntette miatt 
indított nyomozásban a 
tapolcai rendőrök azon 
dolgoznak, hogy mielőbb 
felkutassák a még be nem 
azonosított eszközök tu-
lajdonosait. /police.hu 
cikke alapján /tl/

Tapolcán került meg az 
ellopott osztrák e-roller, 
a jármű jeladója segített

Az osztrák károsult átvehette ellopott járművét Fotó: h.f.                   

A testület idén is
több alkalommal 
ülésezett és
tanácsaival,
észrevételeivel
segítette a 
városvezetők
munkáját



TAP     LCAI ÚJSÁG   3HÍREK2024. augusztus 9.

Az Ady Endre utca egyik 
társasházában él, gyer-
mekei gondoskodását, 
odafigyelését élvezi Kis 
Horváth Domonkosné, 
aki 1934-ben született 
Kapuváron és már három 
és fél évtizede nyugdí-
jas. A mai napon Dobó 
Zoltán polgármester kö-
szöntötte őt otthonában 
90. születésnapja alkal-
mából.

Éva néni a férjét sajnos 
korán elveszítette, de lá-
nyával, fiával, unokájával 
nagy összetartásban, sze-
retetben élték meg az el-
múlt évtizedeket. Megtud-
tuk, a nyugdíjas tanárnő 

középiskolai tanulmányait 
Sopronban végezte, 1953-
ban nyert felvételt a Pécsi 
Állami Pedagógiai Főisko-
la biológia- rajz szakpárjá-
ra. Aktív éveiben rajzot és 
biológiát tanított Szőny-
ben, Visontán, Gyöngyö-
sön. Tapolcára 1967–ben 
érkezett családjával, itt 
a 3-as számú, később az 
1-es általános iskolákban 
oktatott. Akkoriban tehet-
séges tanítványai számos 
értékes díjat nyertek el a 
különböző hazai, európai 
és tengerentúli versenye-
ken, de rendszeresen tar-
tott bemutató tanításokat 
is a járás pedagógusai 
részére. Kis Horváth Do-

monkosné 1989 júniusá-
ban Pedagógus Szolgálati 
Emlékérem kitüntetésben 
részesült, ugyanabban az 
évben nyugállományba 
is vonult. Aranyoklevelét 
2006. júniusában vette 
át Tapolca Város Önkor-
mányzata által rendezett 
Pedagógusnapi rendez-
vényen, 2017-ben pedig 
gyémánt diplomájának 
örülhetett. Éva néni ko-
rához képest nagyon jó 
szellemi- és testi kondíci-
óban van, ma is szívesen 
olvas, követi a világ ese-
ményeit, de főz és család-
jával rendszeresen eljár 
Vonyarcvashegyre, a csa-
lád hétvégi házához. /tl/

Boldog születésnapot Éva néni!
90 éves pedagógust köszönthettünk

Otthonában köszöntötte a város polgármestere a szépkorú, nyugdíjas tanárt Fotó: tl

- Hálát adunk az Úrnak, 
hogy egy igazán értékes, 
vidám, örömteljes hetet 
zárhattunk Tapolcán a 
hittantábor résztvevőivel- 
számolt be a gyerekekkel 
közösen átélt élményekről 
Kóródiné Demeter Orsolya 
lelkipásztor.

- Június 24-28 között a gye-
rekekkel közösen baran-
goltunk a bibliai történetek 
felidézéseivel, az önfeledt 
játékokkal, különleges ki-
rándulásokkal a tapolcai, 
sümegi és taliándörögdi he-
gyeken és völgyeken. A Ta-
polcai Protestáns Templom 
és a templomkert szolgált a 
tábor helyszínéül, mintegy 
lelki szigetként mindan�-
nyiunk számára. A reggeli 
csendességben imádsággal 
és énekekkel dicsértük az 
Urat. A bibliai történetek 
interaktív játékaival éltük 

meg Jézus irántunk való 
szeretetét. A kézműves 
foglalkozások, szabadtéri 
játékok, sportolási lehe-
tőségek (foci, sakk, ping-
pong) színes programjai-
ban mindenki megtalálta a 
kedvére való tevékenységet. 
Különös esemény volt szá-
munkra a csillagvizsgáló 
est Gubicza László előadó-
val, aki a Balatonfűzfői 
Csillagvizsgáló Intézetből 
nemcsak a kiváló szaktu-
dásával örvendeztette meg 
a táborozókat, hanem ma-
gával hozta az óriási távcsö-
vet is, amin keresztül gyö-
nyörködhettünk a csillagos 
égboltban. Feledhetetlen 
élmény marad számunkra 
a sümegi vár meglátogatása 
és a taliándörögdi kirándu-
lás is. Taliándörögdön egy 
kedves presbiter testvérünk 
érdekes kiállítást rendezett 
be édesapja, nagyapja régi 

tárgyaiból, mintegy em-
léket állítva az utókornak 
ősei magyar népszokásai-
ról, hagyományairól. Kö-
szönjük a vendégszeretetet, 
amelyet a csodálatos kert-
ben a terített asztal mellett 
tapasztaltunk. Ezt követő-
en a Napfény campingben 

többfordulós számháború-
ra a került sor. Örültünk, 
hogy a tábor utolsó estéjét 
a szülőkkel közösen tölt-
hettük. Itt betekintést nyúj-
tottunk számukra -az egész 
héten tanult énekekkel, 
közös játékokkal -a tábori 
életünkbe. Az estét tábor-

tűzzel zártuk, egymás kezét 
megfogva énekeltük el Ko-
dály Zoltán Esti dalát. Hálát 
adunk Istennek, hogy bará-
ti közösségben élveztük a 
tábori együttlétet a gyüle-
kezet segítőivel, ifjainkkal 
és a táborozókkal. Köszönet 
mindenkinek! /KDO/

Református hittantábor

Közös foglalkozás a templomkertben                                                     Fotó: helyszíni felvétel

Július 1-5-ig a Tamási 
Áron Művelődési Köz-
pont adott otthont az 
Acro Dance SE által szer-
vezett nyári tánctábor-
nak.

Az 50 fős létszám mellett 
az órák gördülékenyen 
zajlottak. A látványtánco-
kat kettő, míg a formációs 
rock and rollt négy cso-
portba bontva gyakorolták 
ki a táncosok. A gyerekek 

az 5 nap alatt összesen 7 
koreográfiát tanultak meg, 
melyeket pénteken tábor-
záró bemutató keretében 
adtak elő szüleiknek, hoz-
zátartozóiknak. Az inten-
zív napokat fagyizással, 
kézműves foglalkozá-
sokkal és strandolással 
színesítették. Vidám és 
élménydús tábort tudhat-
nak maguk mögött mind 
a gyerekek mind az edzők. 
(Írás, fotó: E-CsD.)

Acro Dance nyári tánctábor

Csoportkép az alsó-tónál a pihenés perceiben

Kigyulladt egy fatároló 
Diszelben július 18-án 
a Rózsadombon. A tűz 
átterjedt egy erdőre és az 
aljnövényzetre is, mint-
egy 11 hektárnyi terüle-
tet veszélyeztetett. 

A badacsonytomaji hiva-
tásos és tapolcai önkor-
mányzati tűzoltók há-
rom vízsugárral oltották 
a lángokat – adta hírül 

csütörtökön a kora esti 
órákban a katasztrófavé-
delem.  A badacsonyto-
maji, ajkai, veszprémi és 
pápai hivatásos és tapol-
cai önkormányzati és ön-
kéntes, valamint kővágó-
örsi, köveskáli és nyirádi 
önkéntes tűzoltók több 
vízsugárral, puttonyfecs-
kendővel és kéziszerszá-
mokkal oltották el a lán-
gokat. /tl/

Nagy tűz Diszelben
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Mi a közös Japánban és 
a fenntartható fejlődés-
ben? Nos, tőlünk nézve 
mindkettő nagyon mes�-
sze van. Persze nem tör-
vényszerű, hogy a két 
téma kéz a kézben járjon, 
mégis, a tapolcai Kövesdi 
Anikó Barbara életének 
szerves része mindkét 
terület. Anikó behatóan 
ismeri a japán kultúrát, 
ami annak is köszönhető, 
hogy éveket élt a szigetor-
szágban, másrészt azon 
kevés szakemberek közé 
tartozik, aki elmondhatja 
magáról, hogy fenntart-
hatósági szakértő. Mind-
erről a Tapolcai Média 
televízió stúdiójában me-
sélt nekünk a közelmúlt-
ban.

Ha valaki úgy gondolja, 
hogy ez az életpálya a ki-
váltságosoké, akkor érde-
mes végig tekinteni azon 
az úton, amit Anikó járt 
be, és rájövünk, ez nem is 
olyan ördöngösség. Nem 
kell hozzá más „csak” el-
határozás és tudatosság. 
Anikó Tapolcán nőtt fel 
és itt kezdett el karatézni, 

ami hamar a szenvedélyé-
vé vált. A távolkeleti sport 
magával hozta az érdeklő-
dést a felkelő nap országa 
iránt, ami abban az időben 
nem a legkönnyebben ki-
vitelezhető elfoglaltságok 
közé tartozott. Például 
kíváncsi volt arra a zöld 
teára, amiről sokat olva-
sott, és hogy hozzájusson, 
Budapestig kellett utaznia. 
(Egy fokkal azért jobb, 
mintha Tokióig kellett vol-
na érte menni.) A forduló-
pont 2004-ben érkezett el, 
amikor Anikónak lehető-
sége nyílt a pécsi egyetem 
hallgatójaként, cserediák-
ként Japánba utaznia.
 “Imádtam Japánt! Egy 
álom teljesült be az oda-
utazással, és az ott töltött 
évek, életem legszebb idő-
szakához tartoznak.” Hoz-
zátette: “Viszont az első 

három hónap szenvedéssel 
volt teli. Nem ismertem 
a nyelvet, az írásjeleket, 
ezért még bevásárolni sem 
tudtam. Az első héten ki-
zárólag kenyeret és jog-
hurtot ettem, mert csak 
ezeket ismertem fel. Majd 
egy családhoz kerültem, 
ahol megtudtam, hogy a 
joghurt, amit addig ettem, 
az valójában nem is jog-
hurt.”
A család nagyon sokat se-
gített neki a beilleszkedés-
ben, az egyetemi tanulmá-
nyokban és a mindennapi 
ügyek intézésében. A jó 
kapcsolat a mai napig tart 
köztük és Anikó között. 
“Nagyon sok különbség 
van egy távolkeleti és egy 
európai család között. A 
legszembetűnőbb, hogy 
kevésbé van meg a kötődés 
férj és feleség között. Nem 
láttam igazán, hogy meg-
érintenék vagy megpuszil-
nák egymást. Nem tapasz-
talható a szeretetnek az a 
kimutatása, ami nálunk a 
megszokott viselkedésfor-
mák közé tartozik. Talán 
ez azzal is magyarázható, 
hogy vannak generációk 

Japánban, ahol a házassá-
gokat érdek alapján kötöt-
ték és nem szerelemből.”
 Anikó egy év után tért 
vissza Magyarországra és 
a pécsi egyetemre, ahol a 
fő szakja mellett kezdett 
el foglalkozni az akkor 
még gyerekcipőben járó 
fenntartható fejlődés té-
makörével. A diploma 
megszerzése után vissza-
tért Japánba, ahol megis-
merkedett egy non-profit 
szervezettel. Ez a szervezet 
előadássorozatokat tartott 
országszerte azzal kapcso-
latban, hogy milyen álla-
potban van a világ, akár 
környezeti, akár társadal-
mi tekintetben. A sokko-
ló adatok arra késztették 
Anikót, hogy még jobban 
elmélyüljön a fenntartha-
tóság témakörében.
“Japánban nagyon magas 

az életszínvonal, nagyon 
kényelmesen élnek az em-
berek, aminek az egyik 
következménye a sok hul-
ladék. Ezt nem az utcán 
kell elképzelni, hiszen a 
hulladékszállítás és keze-
lés is magas szinten van 
az ázsiai országban. Azt 
viszont tudni kell, hogy 
a fogyasztói társadalom 
egyik hátránya, hogy na-

gyon sok felesleget termel 
– ezzel együtt hulladékot – 
ami lehet akár élelmiszer, 
vagy a csomagolóanya-
gokból adódóan létrejövő 
szemét. Japánban az áru 
zömét műanyagba csoma-
golva értékesítik. Több-
ször láttam olyat, hogy egy 
szem alma(!) egy műanyag 
tálcán van elhelyezve, amit 
még fóliába is betekertek 
a gyümölccsel együtt. A 
non-profit szervezet veze-
tőjétől megtanultam, hogy 
a környezetvédelemhez 
nem úgy kell hozzááll-
ni, hogy az egy hatalmas 
probléma és én csak egy 
tehetetlen szemlélője va-
gyok a környezetkárosí-
tásnak. Elmondta, hogy 
a saját életünkben és kör-

nyezetünkben kell meg-
tenni az első lépéseket, ez-
által a körülöttünk élők is 
változtatni fognak, és így 
terjedhet el egy változás 
a lakosság gondolkodásá-
ban. ”Anikó 2009-ben egy 
japán hulladékfeldolgozó 
vállalatnál helyezkedett el, 
ahol az ottani vezetés nyi-
tott volt fenntarthatóság 
iránt, ezért a cég profilját 
összekapcsolta az oktatás-
sal és szemléletmód vál-
toztatással. Ezen felül a fel-
dolgozható hulladékokat 
fel is dolgozta, melyeket 
értékesített, és a befolyt 
összeget a település mel-
letti tó védelmére adomá-
nyozta. Valamint, egy kis 
leleményességnek köszön-
hetően az eldobott csoma-
golópapírokból, palackok-
ból különféle játékokat és 
díszeket készítettek, me-
lyeket az ismeretterjesztő 
előadásokon adtak át az 
érdeklődőknek. A legnép-
szerűbb a közönség sorai-
ban a fáradtolajból készült 
gyertya volt. Kövesdi Anikó 
Barbara 2022 óta újra Ta-

polcán él, és igyekszik itt-
hon kamatoztatni mindazt 
a tudást, amit a 17 év alatt 
gyűjtött össze Japánban. 
Mivel kint 12 évig fog-
lalkozott oktatással, ezt a 
tevékenységet Magyaror-
szágon is folytatja, külön-
böző iskolákban, vagy akár 
cégeknél is. Az egyik mód-
szerét – ami egy kártyajá-
tékon keresztül ismerteti 
meg a fenntartható szem-
léletet – a Pannon Egye-
tem el is fogadta oktatási 
módszerként, amit Anikó 
tavaly óta tanít a veszpré-
mi campuson. Ezen felül a 
szakember egy kolléganő-
jével egy facebook oldalt 
(BARA – a fenntartható vi-
lágért) is létrehozott, hogy 
akik szeretnék megismerni 
a tevékenységét, itt megte-
heti. Fontos megjegyezni, 
hogy a szakember nem 
csak az iskolák megkere-
sését várja, hanem azon 
vállalkozásoknak, vállal-
kozóknak is tud segíteni, 
ahol úgy gondolják, hogy a 
fenntarthatóságot beépítik 
a cég tevékenységébe. /szz/

A karatétól a környezetvédelemig- Kövesdi Anikó Barbara története Japánban

A japán konyhaművészettel való ismerkedés közelebb visz a helyi kultúrához 

A környezetvédelmet oktatni kell Japánban is

Mások a szokások, mások a gesztusok a szigetországban

A karate sport 
gyakorlása
alapozta meg a
tapolcai hölgy
érdeklődését a 
Japán kultúra 
iránt. 
A kiutazással
valóra vált egy 
nagy álom
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Június 6-án indult Di-
szel központjából, a Ta-
polcai Trappolók által 
szervezett futóverseny, 
a IV. Tapolca Rockwool 
Trail. 

A futók 8, 14, 23, 33 és 
45km-es, míg a túrázók a 
22km-es távot választhat-
ták. Az útvonalak koránt-
sem mondhatók egyhan-
gúnak: hegyes, dombos, 
ösvényes részeken ke-
resztül csodálhatták a 
környék szépségeit és ez-
zel egyedülálló élményt 
is szereztek az indulók. 
Csányi Sándor országos 
terepfutás rendezvény-

szervező is tiszteletét tet-
te a Trailen, illetve a híres 
ultramaratonista, hos�-
szútávfutó Lubics Szil-
via is indult a 22km-es 
szakaszon. A szervezők 
évről évre csiszolnak a 
távok hosszán, élvez-
hetőségén, valamint az 
esemény gördülékeny 
lefolyásán, ami sikeresen 
zárult. 
Az éremosztáson felül, 
a versenyzők jutalmazá-
sához elsősorban a tá-
mogatók által felajánlott 
díjak kerültek átadásra, 
a legnagyobb támoga-
tó, a névadó Rockwool 
Hungary Kft. volt. A 

rendezők és résztvevők 
örömére a környékbeli 
szőlősgazdák is érdeklő-
désüket fejezték ki: idén 
a Szörényi Pincészet és 
a Páhi Pincészet is hoz-
zájárultak a résztvevők 
felfrissüléséhez illetve dí-
jazásához. 
Az ilyen jellegű futóver-
senyek célja az egészsé-
ges életmód népszerűsí-
tése mellett a természet 
szeretetének közvetítése, 
mellyel tovább bővülhet 
a futók tábora akár orszá-
gos szinten is. 
A következő hasonló 
„trappolós megmozdu-
lásra” előreláthatólag 
késő ősszel kerül majd 
sor. /ks//fotó: Tapolcai 
Trappolók/

Futás mesés tájakon a tapolcai Trappolókkal

A művelődési ház udvara volt a verseny központja

2021-ben 11 alapítótag-
gal alakult Gógánfán a 
Szomszéd Darts Sport-
egyesület, mely mára 
már 33 fős létszámot 
tudhat magáénak.
Az egyesület sajátossá-
ga, hogy Mosonmagyar-
óvártól, Zalaegerszegen 
át Nagykanizsáig vannak 
játékosaik, akik között 
nem csak igazolt ver-
senyzők, hanem elhiva-
tott amatőr sportolók is 
vannak. 

A csapatban több tapolcai 
is aktívan szerepet vál-
lal: Fejes János és Farkas 
Gergő azon felül, hogy 
meghatározó tagjai az 
egyesület mindennapjai-
nak, alapítótagok közé is 
tartoznak. Előbbi a titkár 
titulus mellett, az NB 1-es 
csapat vezetője, míg utób-
bi az egyik meghatározó 
játékosa, gazdasági veze-
tője és darts instruktora is 
egyben. Bodó Bence, Cser 
Dávid és Szigeti Máté az 
amatőr versenyek rend-
szeres résztvevői. 
Az egyesület 2022-ben 
csatlakozott a Magyar 
Darts Szövetség tag-
egyesületei közé, amivel 
megnyílt az út az igazolt 
játékosoknak az MDSZ 
versenyrendszerében, az 
Egyéni- és Csapat Nemze-
ti Bajnokságban való rész-
vételre.
Az egyesület Torda Tibor 
elnöksége alatt rögtön az 
első évben (2022) veret-
lenül nyerte meg a Steel 
Nemzeti Csapatbajnokság 
harmadosztályának küz-
delmeit, majd a következő 
évben a második vonal-
ban a második helyen zár-
tak az ország legnagyobb 

létszámú csapata, a buda-
pesti Smile DC mögött. 
Ezzel az eredménnyel pe-
dig az idei évben az ország 
legjobb dartsosai ellen bi-
zonyíthatnak az NB 1-ben. 
(Az NB 1-es csapat tagjai: 
Antal Gergely, Czotter Gá-
bor, Farkas Gergő, Fejes 
János, Kovács Attila, Maj-
sa Péter, Torda Tibor) 
A tavalyi évtől a IV. osz-
tályban is szerepeltetnek 
csapatot, ahol az amatőr 
mezőnyből átlépő, vala-
mint a feltörekvő fiatalok 
szerepelnek többnyire. 
(A csapat tagjai: Marton 
Szilveszter, ifj. Marton 
Szilveszter, Bogdán Attila, 
Szandi Ákos, Ebedli Ar-
mand, Ágh László)
A tapolcai dartsosok rend-
szeres részvevői a Magyar 
Darts Liga Nyugat-Du-
nántúli régió fordulóinak 
is, melyen Farkas Gergő 
jelenleg a ranglista har-
madik helyét foglalja el, a 
tavalyi évben pedig meg-
nyerte a Magyar Darts 
Liga Észak-Dunántúli ré-
gióját. 
Az egyesület amellett, 
hogy a legmagasabb szin-
ten szerepel, az utánpótlás 
képzésre is egyre nagyobb 
hangsúlyt fektet. Jelenleg 
öt fő, 18 év alatti utánpót-
lás játékosa van az egye-
sületnek, akik egyre job-
ban fejlődnek és emellett 
a sikerek sem maradnak 
el. A zalaegerszegi Ebedli 
Norbert Armand sikere-
sen kvalifikálta magát az 
októberben Budapesten 
megrendezésre kerülő 
WDF World Masters vi-
lágversenyre. Ezen felül 
az utánpótlás játékosok 
versenyeztetése is rend-
szeresen biztosított: folya-

matosan járják az Után-
pótlás Nemzeti Bajnokság 
fordulóit, legyen az Mo-
sonmagyaróváron, Tatán, 
Budapesten vagy éppen 
Szolnokon. Farkas Gergő 
áprilisban Tatán az U23-
as Nemzeti Bajnokság 
aktuális fordulóján máso-
dik helyen végzett a pápai 
korábbi felnőtt magyar 
bajnok, Borbély András 
mögött. 2023-ban Torda 
Soma gyermek kategóriá-
ban magyar bajnok lett. 
A Szomszéd Dse nem csak 
hazai, hanem nemzetközi 
szinten is rendelkezik szép 
eredményekkel. A környe-
ző országok WDF (World 
Darts Federation) ranglis-
ta pontgyűjtő versenyein 
keresztül - többek között 
Szlovákiában és Csehor-
szágban - több mérkőzést 
is sikerült megnyerni vagy 
szoros mérkőzést játszani 
nagyobb nevű, korábban 
akár PDC színpadon is 
megforduló játékosok el-
len. Farkas Gergő például 
júniusban második helyen 
végzett a WDF Interna-
tional Youth Challenge 
balatonlellei versenyén, 
ahol 4:0-val búcsúztatta 
a tavalyi ifjúsági világbaj-
noki ezüstérmes ír Adam 
Dee-t, valamint páros 
kategóriában a verseny 
mindkét napján második 
helyen végzett Neumajer 
Gergő oldalán. 
Az idei évben is várnak 
még rájuk nemzetközi 
megmérettetések, akár a 
WDF Hungarian Open, 
WDF World Open, vagy 
akár a WDF Czech Open, 
ahova buszos utazást is 
szerveznek az egyesület 
játékosainak és családtag-
jaiknak. 

Az egyesület nem csak a 
játékban, hanem Farkas 
Gergő vezetésével a ver-
senyszervezésben is ko-
moly szerepet vállal. 
Évről évre megrendezik 
amatőr versenysorozatu-
kat, ahol nem titkolt cél a 
tehetséges játékosok felfe-
dezése. Ezen felül minden 
évben több Magyar Darts 
Liga fordulót is rendeznek, 
ahol az igazolt, valamint 
szabadidőkártyás játéko-
sok tudnak részt venni. Az 
idei évben először rendez-
te meg a Neander Kupa 
meghívásos amatőr csa-
patversenyt, melynek a ta-
polcai Cser Dávid is aktív 
részvevője volt. Gógánfa 
a második helyen végzett 
megelőzve a sümegi és za-
laszentgróti dartsosokat. 
A csapat tagjai: Hédli Mó-
nika, Varró Patrik, Kondor 
Szabolcs, Cser Dávid, Kéri 
Zoltán.
A Szomszéd Dse máso-
dik alkalommal rendezte 
meg a Szomszéd Summer 
Open nevű versenyét, 
amely idén is népszerű 
volt a dartsosok között 
szerte a Dunántúlon. A 
2023-as 84 fős létszám 
után az idei évben 67 fő 
vett részt a versenyen. 
Az egyesület az idei évtől 

rendelkezik képzett darts 
instruktorral, a tapolcai 
Farkas Gergő személyé-
ben, aki júniusban sike-
resen elvégezte a Magyar 
Darts Szövetség által szer-
vezett képzést kiválóan 
megfelelt minősítéssel. 
Ennek köszönhetően az 
egyesület játékosainak 
fejlődése újabb lendületet 
kapott. 
- Büszkék vagyunk rá, 
hogy ennyi idő elteltével 
és az új tagok csatlako-
zása után is, az egyesület 
meg tudta őrizni imázsát. 
Amellett, hogy fejlődünk 
és sikereket érünk el, meg-
maradtunk annak a baráti 
társaságnak, akik három 
éve is voltunk. Ebben a 
szellemben szeretnénk to-
vább bővíteni létszámun-
kat – fűzte hozzá Farkas 
Gergő, a csapat egyik ve-
zéregyénisége.
/forrás: fg//ks/ fotó: fg/

Tapolcai dartsosok az első osztályban

Az egyesület méltán lehet büszke az eredményeire

Az NB I-es csapat 
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A tavalyinál is többen, 
11 ezren vettek részt a 
42. Lidl Balaton-átúszá-
son július 21-én Rév-
fülöp és Balatonboglár 
között. 

Kellemes 26-27 fokos víz, 
gyenge szél és napsütés – 
a szombati rossz időnek 
nyoma sem volt vasárnap 
kora reggel Révfülöpön, 
kiváló körülmények kö-
zött rajtolhattak az indu-
lók. Később azonban a 
vártnál jobban megélén-

kült a délnyugati szél, 
felerősödött a hullámzás, 
emiatt biztonsági okokból 
egy időre a rajtot is leállí-
tották, de a kényszerszü-
net után folytatódhatott 
az esemény. A Balaton-
átúszás közben mindig a 
biztonság a legfontosabb 
szempont, ezúttal is így 
történt!
A résztvevők a mintegy 
150 vitorláshajó segítsé-
gével kialakított úszófo-
lyosón tempózhattak a 
déli part felé, aki elfáradt, 

megkapaszkodhatott , 
vagy akár ki is mászhatott 
pihenni. A 150 vitorlás 
mellett három kórház-
hajó, motorcsónakok, 
valamint orvosok, egész-
ségügyi szakemberek, 
vízimentők, vízirendőrök 
és több száz szervező óvta 
a résztvevők biztonságát.
Az indulók három erő-
próba közül választhat-
tak: a legtöbben a klasszi-
kus, 5,2 kilométeres távot 
teljesítették, vagyis Rév-
fülöpről indulva úsztak át 

Balatonboglárra. Akik ezt 
még soknak gondolták, a 
2,6 kilométeres féltávra 
neveztek. Az úszás mellett 
évről-évre egyre többen 
jelentkeznek a Balaton-
áthúzásra is, ők SUP-on 
teljesítették az északi és 
déli part közötti 5200 mé-
tert.
A mezőny nagy részét 
– ahogy 1979 óta, a Ba-
laton-átúszás 45 éves 
történetében mindig – a 
szabadidő-sportolók al-
kották, akik nem az órá-
val és nem is a többiekkel 
versenyeztek, hanem az 
élmény kedvéért vállalták 
a kihívást az egész Eu-
rópában egyedülállónak 
számító eseményen.
A több mint 1100 hazai 
településről és 51 ország-
ból érkezett résztvevő 
között többségben voltak 
a férfiak (60-40%), a fél-
távú úszásra viszont több 
hölgy (53%) nevezett. A 
legidősebb induló egy 84 
éves úr volt, miközben 
csaknem minden tizedik 
úszó 18 évesnél fiatalabb, 
köztük sok általános isko-
lás gyerek. 1979 óta ös�-
szesen már több mint 235 
ezren úszták át a Balatont.
Korosztályaikban a ta-
polcaiak is tisztesen 
helytálltak, pontosabban 
helytúsztak. 

Férfiak eredményei teljes 
távon:
M20: Csonka Botond 
125.,
M30: Rizmayer Norbert 
117., Horváth Tamás 316.
M35: Palásti László 265., 
Csetey Gábor 305., Dér 
Henrik 642.
M40: Kovács Kristóf 202.
M65: Földesi József 59., 
Kovacsik Viktor 94.
Féltávon M30-as korcso-
portban Hegedűs Mátyás 
4. lett, míg a SUP-on tör-
ténő áthúzásban M12-
ben Csetey Zsombor 1., 
M60-ban László András 
4., 
M65-ben Földesi József 3. 
helyen ért be. 
A nők eredményei kor-
osztályaik szerint teljes 
távon:
W30: Kovacsik Kamilla 
99., Koczka Jázmin 203., 
Báder-Sárközi Vanda 212.
W40: Egyed-Cseh Diána 
81., Ficsor Elza 142.
W45: Bakos Brigitta 158., 
Horel Nóra 314., Aranyodi 
Tímea 408. helyen vég-
zett.
A rendezvénynek három 
jótékonysági partnere 
is volt: a Bátor Tábor, a 
Várva Várt Alapítvány, 
valamint a Vízimentők 
Magyarországi Szakszol-
gálata. (forrás: BEKÜ - 
re)(ks) (fotó: BS)

Negyvenkettedik alkalommal úszták át a Balatont a vállalkozó kedvűek

Magas részvétel, kifejezetten kellemes vízhőfok, de szeles idő jellemezte a rendezvényt

A tapolcai Városi Sportte-
lepen éremosztó, családi 
rendezvényt tartott a Ta-
polcai Öregfiúk FC, július 
6-án.

Közel 80-an vettek részt az 
eseményen, ami közeli és 
távoli családok találkozá-
sára, szórakozására adott 
kiváló alkalmat. 
A díjátadót Dobó Zoltán 
polgármester nyitotta meg 
köszöntőjével, majd Rédli 
Károly, a TVSE elnöke, 
valamint Boczkó Gyula, 
a TÖFC elnöke méltatta 
a csapat sikeres teljesít-
ményét a szezonban. A 
bajnoki kupát Nagy Béla 

csapatkapitány emelhette 
a magasba, melyet a Vesz-
prém Vármegyei MLSZ 
igazgatóságból, Császár 
László társadalmi elnök 
nyújtott át. A Dél csoport 
gólkirálya címet Szabó 
Bálint érdemelte ki. Közös 
fotó után ebéddel vendé-
gelték meg az idelátoga-
tókat majd késő délutánig 
folytatódott a vidám han-
gulatú összejövetel. 
Július 20-án tartják a kö-
vetkező találkozót ahol 
várnak minden sportszere-
tőt és kikapcsolódni vágyót 
a Szemerédi János Emlék-
tornán, a Hegymagasi Pi-
actéren. /ks/ /fotó: ck/

Bajnoki ünneplés

Csoportképen a sikeres öregfiúk

VIII. Cápa Országos Baj-
nokságot rendezett a Sze-
gedi Úszó Egylet július 
10-13-án, a Tiszavirág 
Sportuszodában Szege-
den. 

Közel 500 úszó nevezett a 
11-12 évesek négynapos 
versenyére, melyen hozzá-
vetőleg 2300 rajtot láthattak 
a nézők. Verebélyi Zalán 
eredményei bizakodásra 
adnak okot: korosztályá-
ban 400m, valamint 1500m 
gyorson második lett. 
Az ennyi idős Kiss Gergő 
olimpikon idejénél jobb 
idővel, 200m illetve 800m 
gyors számban negyedik 
helyen, míg 100m hát ver-
senyszámban ötödik helyen 
végzett. A 12 éves fiú - a 
Nagyboldogasszony Római 
Katolikus Iskolában magán-
tanuló - sportélete a Rája’94 
Úszóklubnál zajlik Ajkán. 
Ami a jövőt illeti még mes�-
sze nem érte el a végső cél-
ját. A „Jövő Bajnokai” keret 
tagjaként, - amely az ország 
legjobb ifjú úszóival foglal-
kozik - a további versenye-

ken való részvétel, és még 
több érem megszerzése áll 
előtte. Az ország 10 legjobb 
úszója közé kerülése és az 
országos ezüstérem meg-
szerzése csupán az első lé-
pések egy hosszú, ígéretes 

úszókarrierben, amelyben 
a cél a nemzetközi szinten 
való versenyzés és a magyar 
úszósport további népsze-
rűsítése.
Edző: Farkas András
/ks//fotó: ta/

Rája a Cápa Bajnokságon

Első sor balról Verebélyi Zalán   Fotó: helyszíni felvétel

ÚSZÓSPORT
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